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	Falsa fachada 
del Oratorio del 
Caballero de 
Gracia 1911-1916 

Con la Gran Vía desaparecieron 
cuatro calles, dos conventos y un 
mercado. Pero su trazado respetó 
el Oratorio del Caballero de Gracia, 
uno de los edificios más emblemáti-
cos de Juan de Villanueva. / In order 
for the construction of Gran Vía to 
take place, four streets, two con-
vents and a market had to disappear. 
What the avenue did respect was 
the Oratorio del Caballero de Gracia, 
one of the more emblematic crea-
tions of Juan de Villanueva.

	Edificio Telefónica 
1926-1929 

De estructura metálica hormigo-
nada y con 89`30 metros, esta 
torre que hoy nos parece tan 
pequeña, fue el primer rasca-
cielos construido en Europa. / 
With a concrete-metal structure 
and measuring 89.30 metres, 
Europe’s first skyscraper may 
today seem small to us.

	Edificio Madrid París 
1920-1924

Los suntuosos escaparates de 
las tiendas de lujo y las primeras 
galerías comerciales se insta-
laron en esta calle. El Edificio 
Madrid París fue la sede de unos 
grandes almacenes. / It is on this 
street that one finds the most 
richly decorated shop windows, 
as well as the very first commer-
cial galleries. The Madrid París 
Building was home to a shop-
ping centre. 

	Edificio Casa Matesanz
1919-1923

Antonio Palacios diseñó este 
edificio de oficinas, despachos 
y tiendas a imitación de aquellos 
que se estaban construyendo en 
la ciudad de Chicago. / Antonio 
Palacio designed this building, 
which houses offices and shops 
that are reminiscent in their aes-
thetic of the city of Chicago. 

	Edificio Metrópolis 
1907-1910 

La antigua sede de la Unión y el 
Fénix, hoy sede de la asegurado-
ra Metrópolis, irrumpe en medio 
de la calle de Alcalá para dar 
comienzo a la Gran Vía. / Once 
home to insurance company La 
Unión y El Fénix -which remains 
the Metrópolis insurer today- this 
building breaks out in the middle 
of Calle de Alcalá and opens the 
way to Gran Vía. 

	Edificio Grassy
1916-1917 

El edificio Grassy combina ele-
mentos decorativos medievales, 
como los relieves, modernistas, 
como los azulejos, clásicos, como 
el templete que corona el cha-
flán, y afrancesados, como las 
mansardas. / The Grassy building 
combines decorative elements 
from the medieval era such as the 
reliefs, with others that are remi-
niscent of modernism, including 
the tiles. It also includes classi-
cal facets such as the shrine that 
crowns the chamfered corners, 
and French-style mansards.

	Edificio de Seguros 
la Estrella 1916-1920 

Como si fuera un palacio barroco, 
este edificio de oficinas y vivien-
das muestra en su fachada una 
grandiosa escultura alegórica, 
obra de los hermanos Miguel y 
Luciano Oslé. Se encuentra en 
el tramo más afrancesado de la 
Gran Vía. / The building, which 
is situated in the most Gallicized 
stretch of the Gran Vía avenue 
and houses offices and flats, 
strongly resembles a Baroque 
palace. Its façade boasts a grand 
allegoric sculpture designed by 
brothers Miguel and Luciano Oslé

	Palacio de la Prensa 
1925-1929

Alrededor de la plaza de Callao 
aparecen los primeros edificios 
multifuncionales de Madrid. Un 
buen ejemplo es este palacio, 
obra de juventud de Pedro Mu-
guruza Otaño. / Madrid’s first 
multipurpose buildings appeared 
near Plaza del Callao. A good 
example is this building, which 
Pedro Muguruza Otaño designed 
in his youth.

	Cine Callao 1926-1927

Luis Gutiérrez Soto, una de las 
figuras más emblemáticas del 
racionalismo madrileño, nos pro-
pone un sencillo volumen con ele-
mentos decorativos art-déco. / 
One of Madrid’s Rationalist mo-
vement most emblematic figures 
Luis Gutiérrez Soto proposes a 
simple building with ornamental 
art-déco elements.

	Edificio Carrión 
1931-1933

Sus rasgos más modernos son la 
torre, que fue diseñada como so-
porte para carteles publicitarios, 
y el sistema de aire acondiciona-
do -pionero en la ciudad-. / This 
building’s most cutting-edge fea-
tures are its tower - designed to 
act as a base for advertisements 
- and its pioneering air conditio-
ning system.

	Cine Coliseum 
1931-1933

Su fachada, a modo de cascada 
sobre la Gran Vía, corresponde 
al bloque de casas de lujo en el 
que vivió la cupletista Concha 
Piquer. / Resembling a cascade 
in how it flows onto Gran Vía, its 
façade corresponds to the luxury 
block of flats which popular sin-
ger Concha Piquer once lived in.

11 edificios 
gran vía  
11 buildings 
La Gran Vía nace con el siglo XX. En 1910, 
un tejido de calles estrechas y sombrías 
deja paso a esta monumental avenida que 
parte en dos y ventila el casco histórico 
de la ciudad. Ubicada en pleno centro de 
la capital, la Gran Vía acoge los cines, los 
teatros, las grandes superficies comercia-
les y las tiendas más selectas de la capital.

The birth of Gran Vía came with the turn 
of the 20th Century. By 1910 a network of 
alleys and shaded pathways had given way 
to this monumental avenue, which splits in 
two and opens the way to the heart of old 
Madrid. Situated right in the heart of the 
city, Gran Vía is home to the city’s most 
exclusive cinemas, theatres, shopping cen-
tres and stores. 

 - 
De Alcalá a la Red de San 
Luis / From Alcalá to Red 
de San Luis

 - 
De la Red de San Luis a 
Callao / From Red de San 
Luis to Callao

 - 
De Callao a Plaza de 
España / From Callao to 
Plaza de España

Plaza de 
Vázquez 
de Mella



esmadrid.com

Cómo llegar / How to get here:
 
Metro: Plaza de España, Santo Domingo, 
Callao, Gran Vía.

Autobús / bus: 1, 2, 3, 44, 46, 74, 75, 133, 
146, 147, 148, 202, M2, N16, N18, N19, 
N20, N21.

AGENCIAS DE VIAJE  TRAVEL AGENTS

Viajes Iberia		  32
Viajes Halcón		  54
Viajes Marsans		  63
Kathy Tours		  67
Viajes Iberia		  74

Telefonía  Telecommunications

Telefónica Store		  28
Te abla		  56
Telecor		  59
Telefónica		  59
Vodafone		  64
The Phone House		  80

Prensa  Press

Quiosco Prensa		  26
Quiosco Prensa		  27
Quiosco Prensa		  30
Quiosco Prensa		  36
Quiosco Prensa		  37
Quiosco Prensa		  49
Quiosco Prensa		  50
Quiosco Prensa		  51
Quiosco Prensa		  54
Quiosco Prensa		  71
Quiosco Prensa		  78

Loteria, ONCE y tabacos  Lottery shops and tobacconists

Quiosco Once		  25
Quiosco Tabacos		  29
Quiosco Lotería La Chata		  30
Doña Manolita, Admon. Nº 67		  31
Quiosco El Trébol. Admon. nº 21		  45
Quiosco Once		  52
Quiosco Rialto		  56
Quiosco Tabacos		  64
Tabacos y Lotería, Admon. nº 7		  67
Quiosco Once		  80

 Moda y complementos  Fashion and accessories

Ropa  Clothes

Cadena Q		  16
Bershka		  25
Custo Barcelona		  26
Cortefiel		  27
Sfera		  30
Stradivarius		  30
H&M		  32
Lefties		  32
Mango		  32
Sfera		  32
Punto Roma		  33
Zara		  34
Jules		  36
H&M		  37
Nike Madrid		  38
Springfield		  40
United Colors of Benetton		  41
Cussi		  44
Peletería Jacinto Rodriguez		  46
Blanco		  49
Peletería Jacinto Rodriguez		  49
Lacoste		  51
Levi’s		  51
Hernando		  71
Springfield		  76
Moda Ilisas		  P. Callao

Complementos  Accessories

Loewe		  8
Calzedonia		  30
Carmen Carmena		  31
Solo io		  40
Uterqüe		  44
Misako		  46
Rustarazo		  49
Lala Italia		  56
Camile Lucie		  57 
Superprecio		  61
Salvador Bachiller		  65

Lencería  Lingerie

Oisho		  33
Women’s Secret		  46

Zapaterías  Shoe shops

LG Lorenzo Márquez, Gloria Castellano		  11
Bravo Java		  22
Clarks		  31
Stonefly		  31
Ulanka		  39
Iris		  43
Scholl		  45
Geox		  50
Bravo Java		  54
Camper 		  54
Carmina Albadalejo		  58
Lurueña		  60

Ópticas  Opticians

Multiópticas Delgado Espinosa		  15
Alain Afflelou		  45
Cottet		  55
Visionlab		  P. Callao

Perfumerías  Perfumeries

Rosi		  8
Perfumes y Compañía		  22
Yves Rocher		  29
Ysusi		  33
Body Shop		  46
Marionnaud		  57
Edouard		  58

Regalos y recuerdos  Gifts and souvenirs

Samaral		  7
Keflash		  13
Marisa		  16
Maguly		  33
Lladró		  43
Sefarad		  54
Moda y Olé		  56
Coral		  78

 Joyerías  Jewellers

Grassy		  1
Sanz		  7
Aldao		  15
Unión Suiza		  26

Farmacias  Pharmacies

Farmacia Lda. Peña		  12
Farmacia Ldo. López Vicente		  26
Farmacia Lda. Mercedes Rodríguez Carreño Sánchez		  56
Farmacia Ldo. J. Gutierrez Hinojal		  68

Otros establecimientos comerciales  Other stores

Tapicerías Peña		  15
Pa Pizza		  22
Julián López		  27
La casa del libro		  29
Así, Jugueteria y decoración		  47
Frutos secos y bebidas		  63
Enjabonarte		  67
El Corte Inglés		  P. Callao
Fnac		  P. Callao

 SERVICIOS  SERVICES

Bares, cafeterias y restaurantes  Bars, cafés & restaurants

Gula Gula		  1
Umami		  8
La Pedrera		  9
Cafeteria Restaurante Hotel de las Letras		  11
Mercado de la Reina		  12
Museo Chicote		  12
Centro Cultural de los Ejércitos		  13
Vitamina		  16
Cafeteria Restaurante Hotel Senator		  21
Cafeteria Restaurante Hotel Villa de La Reina		  22
Hotel Villa de La Reina		  22
McDonald’s		  23
Cafeteria Restaurante Hotel Tryp Gran Vía		  25
Dürum-Pizza		  26
Pan’s & Company		  30
Starbucks Coffee		  30
Heladería Palazzo		  32
Cafeteria Restaurante Hotel Atlántico		  38
Pan’s & Company		  39
Starbucks Coffee		  39
Burguer King		  40
Cafeteria Restaurante Hotel Vincci Capital		  41
Café y Té		  42
Cafeteria Restaurante Hotel Rex		  43
VIPS		  43
All you can eat		  45
Le pain Quotidien		  46
Vitamina		  47
KFC		  52
McDonald’s		  52
Cafeteria Restaurante Hotel Emperador		  53
Nebraska		  55
Palazzo		  56
Starbucks Coffee		  58
Dibocca		  59
El Jamón de Gran Vía		  59
Don Jamón		  60
Sirena Verde		  62
Cafeteria Restaurante Hotel Espahotel		  65
VIPS		  65
Cafeteria Restaurante Hotel Vincci		  66
Pizza Marzano		  69
Cafeteria Restaurante Hotel Senator		  70
De María		  70
Pompeya		  70
Cañas y Tapas		  71
Cafeteria Restaurante Hotel Tryp Washington		  72
Museo del Jamón		  72
Lupita		  73
Starbucks Coffee		  73
Cafeteria Restaurante HotelTryp Memfis		  74
TGI Friday’s		  76
Pan’s & Company		  P. Callao
Starbucks Coffee		  P. Callao

Hoteles  Hotels

Gaudí		  9
de las Letras		  11
Senator		  21
Villa de La Reina		  22
Tryp Gran Vía		  25
Atlántico		  38
Vincci Capital		  41
Rex		  43
Emperador		  53
Espahotel		  65
Vincci		  66
Senator		  70
Tryp Washington		  72
Tryp Memfis		  74

Cines, teatros y espectáculos  Cinemas, theatres and shows

Palacio de la Música		  35
Cines Capitol		  41
Cines Palacio de la Prensa		  46
Sala Golden Gran Vía		  54
Teatro Rialto Movistar		  54
Teatro Lope de Vega		  57
Teatro Compac Gran Vía		  66
Teatro La chocita del loro		  70
Teatro Coliseum		  78
Cines Callao		  P. Callao

Entidades financieras  Banks and financial companies

Caja de Ávila		  1
Caja del Duero		  1
Caja de Burgos		  5
Caja de Badajoz		  6
Cajasol		  6
SabadellAtlántico		  6
Caja Sur		  13
Caja Madrid		  15
Western Union		  16
BBVA		  21
Western Union		  25
Banco Santander		  29
Banesto		  30
La Caixa		  36
Banco Santander		  42
Caja Madrid		  44
Sabadelatlántico		  45
Deutsche Bank		  46
BBVA		  61
La Caixa		  62
Western Union		  63
Caja Rural de Toledo		  64
Banco Popular		  67
Banco Santander		  80
Banesto		  P. Callao

Otros servicios  Other services

Peluquería Marco Aldany		  8
Salon de juegos JR 25		  25
Grupo Prisa		  32
Locutorio Kioskocity		  50
Salon de Juegos Sente		  50
Sportium, bingo y apuestas		  53
Locutorio Kioskocity		  55
Locutorio Kioskocity		  56
Peluquería Marco Aldany		  59
Alquiler de coches Avis		  60
Locutorio Honestel Comunicaciones		  69

Administración pública  Public services

Ayuntamiento de Madrid	
A.G. Economía, Empleo y Participación Ciudadana	 	 24
A.G. Las Artes	 	 24

Comunidad de Madrid
C. Educación		  3
C. Educación		  10
C. Familia y Asuntos Sociales	 	 14
C. Presidencia, Justicia e Interior	 	 18
C. Educación		  20

Juzgados de lo Contencioso Administrativo de Madrid	 19

Información Turística  Tourist Information

Ayuntamiento de Madrid. Punto de informacion y Turismo		  P. Callao

Iglesia  Church

Real Oratorio del Caballero de Gracia		  17

En este directorio figuran exclusivamente los establecimientos con acceso directo, a pie de 
calle, desde la vía pública. La relación de establecimientos que figura en este plano ha podido 
ser objeto de variaciones como consecuencia de aperturas, cierres o cambios de actividad 
posteriores a la fecha de cierre del censo. (s.e.u.o.) / In this directory you will find details on 
all venues with direct access from the street and on the ground floor. Information on the venues 
mentioned in this guide may have changed as a result of openings, closures or changes of activity 
that took place after the census closing date (barring mistakes or omissions). 
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